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※１　赤色の記入例と注意書きは削除し、黒色で記入してください。（欄外のコメントは削除不要）
※２　１～４は提案課題が採択された際、プレスリリース
原稿を作成するために使用します。

※３　５はＪＳＴ内部の選定過程で使用します。

なお、日仏の合同委員会による選考は日仏共通の研究提案書（英語）を対象に行います。

１．正式課題名

　日本語：　

　英　語：　

　Acronym：　
２-１．日本側研究代表者

　日本語：　科学 太郎
　日本語：　組織名 部署名 役職
　日本語：　送付先郵便番号住所　連絡先電話番号　メールアドレス
　英　語：　Taro KAGAKU
　英　語：　役職 部署名 組織名
２-２．相手側研究代表者

　日本語：　ジョー・サイエンス
　日本語：　組織名 部署名 役職
　英　語：　Joe SCIENCE
　英　語：　役職 部署名 組織名
３．課題説明文

　日本語：　本研究は、・・について・・することで・・を目指すものです。
　英　語：　

４．課題概要

　

　日本語：

　　本研究は、・・を目的とする。具体的には、日本側は・・を行い、フランス側は・・を行う。両国チームによる共同研究を通して・・が期待される。

　英　語：

　　
＜以下項目５、６は日本語のみ＞

５-１．共同研究の背景
　

　　
５-２．共同研究の目的

　　
５-３．共同研究の達成目標

　　
５-４．共同研究とする意義

　　
６． 研究提案の概要

　　
�参考例）http://www.jst.go.jp/pr/info/info1142/index.html


�所属・役職は応募時点の正式名称。


�日本語表記は日本側研究代表者が作成のうえ必要に応じて相手側研究代表者へ確認してください。所属・役職は応募時点の正式名称。


�日本語は１文、英語は２文以内で研究の対象と意義を記入してください。


�日本語は３５０字以内、英語は１０００字または１５０単語以内で記入してください。非専門家を対象とした表現としてください。


�研究提案の社会的背景と科学・技術的背景を含めて１５０文字以内で記入してください。


�本研究成果が２０～３０年後にもたらすと期待される社会課題や人間生活へのインパクトを含めて１５０字以内で記入してください。


�既存の研究・技術などベンチマークとなる定量指標との比較を図示してください。


本研究期間内に達成することを目指す目標について、５－２の目的に照らして位置づけを含め１５０字以内で記入してください。


�日本側と相手国側の強みを具体的に示すとともにそれらの相乗効果を説明してください。


両国各１２０字以内、相乗効果１２０字以内、合計３６０字以内で記入してください。研究提案書に使用した図表で参照できるものがあればこちらに転記してください。


�研究提案書の「1.EXECUTIVE SUMMARY OF THE PROJECT」と同じ内容を日本語で記入してください。


公募要領「4.1. Formal Eligibility Criteria」にあるターゲット分子の構造式を必ず含めて記入してください。
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